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Tripod Mag+ Selfie Stick CS

NAVOD K POUZITI

Dékujeme, ze jste si zakoupili nas vyrobek. Vérime, Ze budete s timto
produktem spokojenti.

Technické specifikace

Sitka Gichopu mobilniho telefonu: 65-93 mm
Podporovana velikost mobilniho telefonu: 4,7-7 palcl
Sitka: 65 mm

Délka: 198-980 mm

Hloubka: 68 mm

Hmotnost: 180 g

Materialy: ABS, Aluminium

Dalkové ovladani

Model baterie: CR1620 (knoflikova baterie)

Napéti baterie: 3V

Bluetooth verze: 5.2

Operaéni systém: iOS (vhodné pro iPhone s i0S 4 nebo vyssi)
Komunika¢ni dosah: 10 m

Obsah baleni
1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1X navod k pouziti

Navod

1. Sparovani dalkového ovladace s iPhonem: stisknéte a podrzte
tlacitko na dalkovém ovladaci po dobu 3 sekund, indikator zablika
pro vstup do rezimu vyhledavani.

2. ViPhone otevrete nastaveni Bluetooth, vyberte nové zobrazené zafizeni
snazvem ,VIP” a kliknéte na jeho pripojeni. Budete vyzvani k potvrzeni
sparovani. Po Uspésném pripojeni indikator na ovladaci zhasne.

3. Fotografovani: oteviete na iPhone aplikaci fotoaparat. Pro pofizeni
snimku jen kratce stisknéte tlacitko ovladace. Indikator zablika a pofidite
fotografii.

4. Automatické vypnuti: pokud se dalkovy ovladac nepouziva déle,
nez 5 minut, vypne se, i kdyz je pfipojeny k iPhone (rezim Uspory energie).

5. Stav bez pfipojeni: indikator blika.

6. Vypnuti ovladace: V zapnutém stavu a rezimu spanku dlouze stisknéte
tlacitko fotoaparatu po dobu 3 sekund, indikator zhasne a ovladac
se vypne.

7. Funkce opétovného pfipojeni: dalkové ovladani ma funkci paméti
pfipojeni. Po zapnuti Bluetooth na iPhone, se dalkové ovladani
automaticky pfipoji ke sparovanému mobilnimu telefonu.

Otazky a odpovédi
Reseni pfipadu, kdy se dalkové ovladani nedafi piipojit k mobilnimu
telefonu:

1. Zapnéte Bluetooth na iPhone a vymazte nepouzivana sparovana
zafizeni.
2. Vypnéte a restartujte iPhone.

3. Vypnéte a restartujte bezdratové dalkové ovladani (dlouze podrzet
tla¢itko nad 3s.)

4. Znovu spérujte ovladac s iPhonem dle navodu vyse (po restartu
ovladace).

Vyjméte dalkovy ovlada¢

Vytahnéte dalkovy ovladac z drazek Tripodu.
Poftizeni snimk{ pFedni/zadni

kamerou v prostoru

Nastavitelné o 270° dopfedu a dozadu.

Pofizeni snimki horizontalné/vertikalné
Moznost otaéeni o 360°.

Vysunout
stativ.
Rezim stativ Zasunout
stativ.

Vysunte/zasunte
teleskopicky stativ
dle potreby.

Magneticky drzak

Tento drzak je vhodny pro magnetické uchyceni
na telefonech iPhone 12 a novéjsich. (Pfi pouziti
magnetického uchyceni dbejte maximalni
obezfetnosti, aby se pfi vétsim otfesu telefon
neuvolnil. Silu magnetického spojeni s iPhonem
si bezpecné predem vyzkousejte!)

Klipovy drzak

Pro vyssi stabilitu a jistotu pfi pofizovani snimk{
s rizikem uvolnéni telefonu, je idedIni vyuzit
pfilozeny klip, jednoduse jej nacvaknéte na
magneticky drzak a iPhone umistéte do klipu
(nastavitelny 65-93 mm).

Tento symbol na produktu nebo v doprovodné dokumentaci
H oznacuje, Ze dany produkt nesmi byt povazovan za bézny
— komunalni odpad a musi byt likvidovan podle mistné platnych

pravnich predpist. Pfedejte tento produkt k ekologické

likvidaci. Spravnou likvidaci tohoto produktu chranite Zivotni

prostredi. Pro vice informaci se obratte na mistni samospravu

zabyvajici se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizsi

sbérné misto nebo svého prodejce.

Tento produkt splniuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU,

které se na néj vztahuji.

Tfida Il - Ochrana pred trazem elektrickym proudem
je zajisténa dvojitou nebo zesilenou izolaci.

Tento symbol oznacuje, ze produkt je uréen pouze pro pouziti
ve vnitfnich prostorach domacnosti. Produkt neni uréeny pro
venkovni pouzivani.
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Tripod Mag+ Selfie Stick SK

NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si kupili nas vyrobok. Verime, Ze budete s tymto
produktom spokojni.

Technické Specifikacie
Sirka Gichopu mobilného telefénu: 65-93 mm
Podporovana velkost mobilného telefénu: 4,7-7 palcov
Sirka: 65 mm

Dizka: 198-980 mm

Hibka: 68 mm

Hmotnost: 180 g

Materialy: ABS, aluminium

Dialkové ovladanie

Model batérie: CR1620 (gombikova batéria)

Napatie batérie: 3V

Bluetooth verzia: 5.2

Operaény systém: iOS (vhodné pre iPhone s i0OS 4 alebo vyssie)
Komunikaény dosah: 10 m

Obsah baleni
1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1X navod na pouzivanie

Navod

1. Sparovanie dialkového ovladaca s iPhonom: stlacte a podrzte
tlacidlo na dialkovom ovlddaci pocas 3 sekdnd, indikator zablika
pre vstup do rezimu vyhladavania.

2. ViPhone otvorte nastavenie Bluetooth, vyberte novo zobrazené zariadenie
snazvom ,VIP” a tuknite na jeho pripojenie. Budete vyzvani na potvrdenie
sparovania. Po Uspesnom pripojeni indikator na ovladaci zhasne.

3. Fotografovanie: otvorte na iPhone aplikaciu fotoaparat. Na
zhotovenie snimky len krétko stlacte tlacidlo ovladaca. Indikator zablika
a zhotovite fotografiu.

4. Automatické vypnutie: ak sa dialkovy ovlddac¢ nepouziva dlhsie,
nez 5mindt, vypne sa, aj ked je pripojeny k iPhone (rezim Uspory energie).

5. Stav bez pripojenia: indikator blika.

6. Vypnutie ovladaca: V zapnutom stave a rezime spanku dlho stlacte
tlacidlo fotoaparatu pocas 3 sekund, indikator zhasne a ovladac
savypne.

7. Funkcia opatovného pripojenia: dialkovy ovlada¢ ma funkciu pamate
pripojenia. Po zapnuti Bluetooth na iPhone sa dialkovy ovladac¢
automaticky pripoji k sparovanému mobilnému telefonu.

Otazky a odp d.
Riesenie pripadu, ked'sa dialkovy ovladaé¢ nedari pripojit
k mobilnému telefénu:

1. Zapnite Bluetooth na iPhone a vymazte nepouzivané sparované
zariadenia.

2. Vypnite a restartujte iPhone.

3. Vypnite a restartujte bezdrétovy dialkovy oviadac (diho podrzte tlacidlo
nad 3s).

4. Znovu sparujte ovladac s iPhonom podla navodu vyssie (po restarte
ovladaca).

Vyberte dial'’kovy ovlada¢

Viytiahnite dialkovy ovlddac z drazok Tripodu.

2z ie snimok pred Joad
kamerou v priestore

Nastavite/né o 270° dopredu a dozadu.

Zt ie snimok hori alne/vertikalne
Moznost otacania o 360°.

Vysunuty
stativ.
Rezim stativ Zasunuty
stativ.

Vysunte/zasunte
teleskopicky stativ
podla potreby

Magneticky drziak

Tento drziak je vhodny na magnetické uchytenie
na telefénoch iPhone 12 a novsich. (Pri pouziti
magnetického uchytenia dbajte na maximalnu
obozretnost, aby sa pri va¢som otrase telefon
neuvolnil. Silu magnetického spojenia
siPhonom si bezpecne vopred vyskusajte!)

Klipsovy drziak

Pre vyssiu stabilitu a istotu pri zhotovovani
snimok s rizikom uvolnenia telefénu je
idedlne vyuzit prilozend klipsu, jednoducho
ju nacvaknite na magneticky drziak a iPhone
umiestnite do klipsy (nastavitelna 65-93 mm).

Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej dokumentacii

H oznacuje, Ze dany produkt sa nesmie povazovat za bezny

— komunalny odpad a musi sa likvidovat podla miestne platnych
pravnych predpisov. Odovzdajte tento produkt na ekologickd
likvidaciu. Spravnou likvidaciou tohto produktu chranite
Zivotné prostredie. Pre viac informacii sa obratte na miestnu
samospravu zaoberajlcu sa likvidaciou komunalneho odpadu,
najblizsie zberné miesto alebo svojho predajcu.

Tento produkt spifa vietky zakladné poziadavky smernic EU,
ktoré sa nan vztahujd.

Trieda Il - Ochrana pred Grazom elektrickym pridom je zaistena
dvojitou alebo zosilnenou izolaciou.

Tento symbol oznacuje, ze produkt je uréeny iba na pouzitie
vovnutornychpriestorochdoméacnosti.Produktniejeuréenynavonkajsie
pouzivanie.
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Tripod Mag+ Selfie Stick HU

HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjik, hogy céglink termékének megvasarlasa mellett dontott.
Hissziik, hogy a termékiinkkel elégedett lesz.

Miicraki ad. L

Befoghaté mobiltelefon szélesség: 65-93 mm
Tamogatott mobiltelefon méret: 4,7-7 hivelyk
Szélesség: 65 mm

Hosszlsag: 198-980 mm

Mélység: 68 mm

Témeg: 180 g

Anyagok: ABS, aluminium

Taviranyité

Elem tipusa: CR1620 (gombelem)

Elemfesziiltség: 3V

Bluetooth verzié: 5.2

Operacios rendszerek: iOS (iPhone telefonokhoz, iOS 4 vagy késébbi)
Kommunikaciés hatétavolsag: 10 m

A csomagolas tartalma

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1x Hasznalati Gtmutato

1. Ataviranyité parositasa iPhone telefonnal: a taviranyiton
3 masodpercig tartsa benyomva a gombot, a LED didda villanassal jelzi,
hogy bekapcsolt a keresés méd.

2. AziPhone telefonban nyissa meg a Bluetooth bedllitdsokat, és keresse
meg a ,VIP" nevii eszkozt, tapintson ra a csatlakoztatashoz. Erésitse
meg a parositasra valo felszolitast. A sikeres csatlakoztatas utan
a taviranyitén a LED elalszik.

3. Fényképezés: az iPhone telefonon nyissa meg a fényképezégép
alkalmazast. Fénykép készitéséhez réviden nyomja meg a taviranyiton
agombot. A LED felvillan a fénykép a memériaban tarolddik.

4. Automatikus kikapcsolas: amennyiben a taviranyitot 5 percnél
hosszabb ideig nem hasznalja, akkor is, ha az csatlakoztatva van az
iPhone telefonhoz, a taviranyito lekapcsol (energiatakarékos tzemmaod).

5. Csatlakozas nélkdli allapot: a LED villog.

6. Ataviranyité kikapcsolasa: Bekapcsolt dllapotban, alvd
lizemmaodban, hosszan, 3 masodpercig nyomja meg a fényképezégép
gombyjat, a LED elalszik, a taviranyito kikapcsol.

7. Ismételt csatlakozas: a taviranyitd emlékszik a beallitott csatlakozasra.
Amikor az iPhone telefonon bekapcsolja a Bluetooth funkciét, akkor
a taviranyito automatikusan csatlakozik a parositott telefonhoz.

Kérdések és

Megoldas arra az esetre, ha a taviranyitot
nem sikerdil csatlakoztatni a mobiltelefonhoz:

1. AiPhone telefonon kapcsolja be a Bluetooth
funkciot és tordlje ki az dsszes nem hasznalt
parositott eszkozt.

2. Kapcsolja le és inditsa Ujra az iPhone-t.

3. Kapcsolja le és inditsa Ujra a vezeték nélkili
taviranyitot (@ gombot 3 masodpercnél
hosszabb ideig tartsa benyomva).

4. A hasznalati Utmutatd szerint ismét parositsa
a taviranyitot az iPhone telefonnal (a taviranyitd
Ujrainditasa utan).

Vegye ki a taviranyitot

Vegye ki a taviranyitot a Tripod-bol.

Térbeli fényképezés az elsé/hatso

kameraval

270°kal elére és hatra is megdénthetd

fanvke

Vizszi / fiiggél y
360°-kal korbeforgathato.

,r Kihuzas
Vo

Allvanyként valé
hasznalat
Ateleszkdpos részt
kivansag szerint hiizza ki
vagy tolja be.

Magneses tarté

Ez a tarté magnes segitségével rogziti az

iPhone 12 vagy késébbi telefonokat. (Magneses
rogzités esetén Ugyeljen arra, hogy hirtelen
mozdulat vagy erds razas miatt ne essen le

a telefon a tartérél. Az iPhone telefon magneses
rogzitésének az erejét biztonsagos mddon elére
prébalja kil)

Befogépofas rogzités

A jobb stabilitds és a minéségi fényképezés
érdekében a telefont fogja be a pofas rogzitdbe.
A pofés rogzitét helyezze a magnesre, majd az
iPhone telefont a pofakkal fogja be (bedllithatd
szélesség 65-93 mm).

R, 44— %

Ez a szimbdlum a terméken vagy a kiséré dokumentacidban azt
H jelzi, hogy a termék nem tekinthetd normal haztartasi hulladéknak,
— a terméket helyi jogszabalyoknak megfeleléen kell rtalmatlanitani.

A hasznalhatatlan terméket adja le kdrnyezetbarat artalmatlanitas

céljabdl. A termék megfeleld rtalmatlanitasaval 6n is hozzajarul

a kornyezetiink védelméhez. A terméket atvevé hulladékgy(ijtd

telephelyekrdl tovabbi informacidkat a helyi polgarmesteri

hivatalban, vagy a termék eladéjatdl kaphat.

Atermék megfelel az adott termékekre vonatkozo sszes
eurdpai unids mlszaki és egyéb eldirasnak.

II. osztaly. A felhasznald dramutés elleni védelmérél kettds
szigetelés gondoskodik.

Ajelarra utal, hogy a termék csak beltérben hasznalhato.
A termék szabadban nem hasznélhato.
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Tripod Mag+ Selfie Stick EN
INSTRUCTION MANUAL

Thank you for purchasing our product. We believe that you will be satisfied
with it.

Tarhni

| Specifi
Mobile phone grip width: 65-93 mm
Supported mobile phone size: 4.7-7"
Width: 65 mm

Length: 198-980 mm

Depth: 68 mm

Weight: 180 g

Materials: ABS, aluminium

Remote control

Battery model: CR1620 (button cell battery)

Battery voltage: 3V

Bluetooth version: 5.2

Operating system: iOS (supports iPhone devices running iOS 4 or later)
Connectionrange: 10 m

C of pack

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1% User Manual

1. Pairing the remote with your iPhone: Press and hold the remote
button for 3 seconds. The indicator will flash to signal device search
mode.

2. OntheiPhone, open the Bluetooth settings, select the newly displayed
device named “VIP” and tap to connect it. You will be prompted to
confirm the pairing. After a successful connection, the indicator on the
controller will go out.

3. Taking pictures: Open the camera app on your iPhone. To take
a picture, press the controller button. The indicator will flash and
a picture will be taken.

4. Automatic shutdown: if the remote is not used for more than
5 minutes, it will turn off even when connected to the iPhone (power
saving mode).

5. No connection: indicator flashes.

6. Turning off the remote: In power on and sleep mode, hold the
camera button for 3 seconds. The indicator will go off and the controller
will shut down.

7. Reconnection: The remote control saves connections in memory.
When a paired iPhone’s Bluetooth is turned back on, the remote control
will automatically reconnect.

Questions and ]

In case of connection failure:

1. Turn on Bluetooth on your iPhone and delete unused paired devices.
2. Turn off and restart your iPhone.

3. Turn off and restart the wireless remote control (hold the button for at
least 3 seconds).

4. Re-pair the controller with your iPhone as described above (after
restarting the controller).

Remove the remote control

Pull the remote control out of the Tripod grooves.
Taking pictures with

the front/rear camera

270° adjustable forward and back.

Horizontal / vertical image capture
360° rotation.

Tripod
extended

Tripod mode

Extend / retract the
telescopic tripod as
needed.

Tripod
retracted

Magnetic holder

This holder is suitable for magnetic attachment
of iPhone 12 and later models. (Exercise
maximum caution when using the magnetic
attachment to prevent the phone from coming
loose from larger shocks. Test the strength of the
magnetic connection with your iPhone in safe
conditions beforehand!)

Clip holder

For greater stability and security when taking
pictures where there is a risk the phone falling
off, ideally use the included clip. Simply clip it
onto the magnetic holder and place the iPhone
in the clip (adjustable 65-93 mm).

This symbol on the product or in the accompanying

H documentation indicates that the product must not be

— considered a regular municipal waste and must be disposed
of in accordance with local regulations. Pass thi product for
environmentally safe disposal. Proper disposal of this product
protects the environment. For more information, contact your
local municipal waste disposal office, the nearest collection
point or your dealer.

This product complies with all the essential requirements of the
EU directives that apply to it.

Class Il - Protection against electric shock is provided by
double or reinforced insulation.

This symbol indicates that the product is intended for indoor
domestic use only. The product is not intended for outdoor use.
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Tripod Mag+ Selfie Stick BG
PBLKOBOACTBO 3A EKCMIOATALINA

Bnarogapum, Ue 3akynixTe Halma NPOAYKT. BApsame, Ue Lie ocTaHeTe
JIOBOJIHU OT Hero.

LinpounHa Ha 3axBaTa 3a Mo6uneH TenedoH: 65-93 mm
MopabpKaH pasmep Ha mo6uneH TenedoH: 4.7-7"

LnpounHa: 65 mm

Obmxuna: 198-980 mm

Obn6oumHa: 68 mm

Terno: 180 g

Martepuanu: ABS, anymmHuit

[VcTaHUMOHHO ynpaBneHne

Mogen Ha 6aTepuaTa: CR1620 (UnuHAPHUYHO Kon4e")

HanpexeHue Ha 6atepusTa: 3V

Bepcus Ha Bluetooth (BnyTyT): 5.2

OnepauymoHHa cuctema: iOS (mogabpka iPhone yctpoiicTaa, paboTelum ¢
i0S 4 nnn cnepsaluym Bepcun)

[nana3oH 3a Bpb3ka: 10 m

Cova Ha Ta
1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1X PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

y

1. C He Ha AncC TO ynp c BawwsA iPhone:
HaTvicHeTe 1 3aapbKTe OyTOHa Ha AMCTAHLIMOHHOTO ynpaeneHve
3a 3 cekyHa. VIHAVKaTopbT Le Myra, 3a [1a NoKaxe, Ye yCTPONCTBOTO
€ B peXMM Ha TbpceHe.

2. Ha adoHa (iPhone) oteopeTte HacTpoiikuTe 3a bnyTyT (Bluetooth),
nsbepeTe HOBOMOABINOTO Ce YCTPOWUCTBO, UMeHyBaHo “VIP”
1 KNWKHETe, 3a Aa ro cebpakeTe. LLle nonyunte cbobujeHre fa
noTebpAuTe CABOABaHETO. Cnefl YCnewHo CABOABAHE, UHANKATOPBT
Ha AMCTaHLIMOHHOTO YNpaBneHue Le yracHe.

3. M3BbpuBaHe Ha cHUMKM: OTBOPETE NPUIOKEHETO 3a GoTOKamepa
Ha BalwmA aitdoH (iPhone). 3a Aa HanpaswWTe CHUMKa, HaTCHeTe By ToHa
Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpasneHue. VIHAMKATOPbT Le NpucBeTHe
11 CHWMKaTa Le € HanpaseHa.

4. ABTOMaTW4YHO U3KJIOYBaAHE: ako AUCTaHLMOHHOTO yrpasreHue
He Ce NosI3Ba 3a NoBeye OT 5 MUHYTY, TO LLe Ce U3K/I0UM, opU Korato
€ C[1BOeHO C andoHa (Mopaan pexmma 3a necteHe Ha eHeprug).

5. Hama Bpb3Ka: MHAVKATOPBT MUra.

6. W3KkniouBaHe Ha AUCTaHLIMOHHOTO ynipaBieHne: [1pu BK/I04eHO
3axpaHeaHe 1 pexmm Ha 3acnvisaHe” (sleep), 3appwbxre OyToHa
Ha KameparTa 3a 3 cekyHaw. VIHAMKaTOPBT LWe yracHe 1 ANCTaHLUMOHHOTO
ynpaBieHve We ce UKoY,

7. ToBTOpHO cBbp3BaHe: [JMCTaHLVOHHOTO yrpasieHe CbxpaHssa
CBbp3BaHVATA B MameTTa. Korato 0THOBO Ce BK/touM BHyTyT Ha cABOeH
andOoH, ANCTaHLUMOHHOTO YNpaBneHye Le Ce CBbPXKe aBTOMATUYHO.

Bbnpocu n otrosopu
B cnyuaii Ha rpeluka npu cebp3BaHe:

1. Bkniouete bnyTyT (Bluetooth) Ha Bawwa aindoH (iPhone) n nstpuiite
HEen3non3BaHUTe CABOEHU yCTpOVICTBa.

2. V3knioveTe n pectaptupaiite Bawwa aindoH (iPhone).

3. VI3knioueTe 1 pecTapTnpante 6e3KNYHOTO ANCTAHUMOHHO yrpaBneHyie
(HaT1CHeTe v 3aApbXTe OyTOHA 3a Hal-MasKo 3 CeKyHAN).

4. HanpaseTe HaHOBO CABOABAHE Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpas/eHue C
BalwwmA aindoH (iPhone) kakTo e onucaHo no-rope (cnep pectaptupare
Ha AMCTaHLMOHHOTO YrpaBsieHue).

UsBaxpaHe Ha AncT oynp

13BaneTe AMCTaHLMOHHOTO YrpaBfieHune OT MACTOTO
My B TDUHOXHMKa

3acHeMaHe Ha CHUMKM € NnpeAHaTa / 3afHa
¢oTokamepa
HacTpoligaem o 270° Hanpea v Ha3ag

Xopun3oHTaNHO /BEPTUKANHO 3acHEMaHe Ha
nsobpaxkeHne

3aBbpTaHe A0 360°.

Yavrke
TPMHOXHIK

I CrbeeH
TPYHOKHIK

Pexxum Tripod
(TPMHOXKHMK)

YobmKasaHe / cKbcAaHe
Ha TeNecKonMyHuA
TPUHOXHVIK Crlopes
HeobXOAMMOCTTa.

/t -
MaruuteH AbpXxay
To3u Abpay e NoAXoAALL 3@ MarHUTHO
3akpengaHe Ha iPhone 12 v creagalure \Z
mogenw. (MposgeTe MakCUManHO BHUMaHWe
KOraTo ro/13BaTe MarHUTHOTO 3aKpenBaHe, 3a
Aa NPefoTBpaTVTe 3nadaHe Ha CMapToHa
NPV NO-CUNHK CbTpeceHuA. MposepeTe

npeaBapuTenHo cniata Ha MarHMTHOTO
3aKpenBaHe ¢ Balwmna andoH B 6eonaceH pexmm!)

Avbpxau Tin, LWunka”

3a no-ronAma CTabunHOCT U CUrypHOCT Npu
npaBeHe Ha CHYMKW, KOraTo CblLeCTByBa PUCK
OT V3najaHe Ha CMapThOHa, Non3BaliTe Abpxaya
UM, WMMNKA", NPUNOXeH B KoMnnekTa. [pocto

ro npuKpeneTe Bbpxy MarHUTHNA AbpKad 1
nocrtaseTe aidpoHa B LmNKaTa (HacTporBaema
33 65-93 Mwm).

To3u CMBON BbPXY NPOAYKTa WM B CbMpoBOXaLLaTa

H JOKyMeHTaL/A MOKa38a, Ye TOW He e 06VKHOBEH AoMalleH GOoKyK

——— 1 TpAbBa fa Gbje M3XBbPNEH Ha MACTO 1 MO HauH, CbOTBETCTBALLN
Ha MeCTHITe Hapebu. pepaiiTe TO31 NPOAYKT 3a M3XBbPNAHE N0
6e3onace 3a OKOHaTa Cpefia HaumH. [PaBUHOTO U3XBbPNAHE Ha
TO31 NPOAIYKT 3all1TaBa OKONHaTa Cpefa. 3a noseye MHGopMaLmA ce
CBbpKETe C 0OLUMHCKATa Cy6a MO YMCTOTaTa, C Halt-OnM3KIA MyHKT
3a CbbrpaHe Ha CneLmanHy OTNagbLy WK C BalWWA NPOAaBay.

To3n NPOAYKT CbOTBETCTBA HAa BCUYKN OCHOBHWM U3NCKBAHWA Ha
AVIPEKTMBUTE Ha EC, NPUNOXUMU KbM HEro.

To31 CUMBON MOKa3Ba, Ye 3aluuTaTa Ha NonsyBaTena cpelly
nopaxeHue oT enekTpuyecky Tok e ot Knac Il (Class Il) n e
ocurypeHa upes 1BoiHa Unvi NoACUIeHa enekTponsonauyma.

To3wn cmBON NoKa3ga, ue NPOAYKTBT € NPeABMAEH 3a NON3BaHe Camo B
3aKpUTU NOMELLEHNA. HpOﬂ‘/KTbT He € NpeAB1AeH 3a NoN3BaHe Ha OTKPUTO.



Tripod Mag+ Selfie Stick SR

UPUTSTVA ZA KORISCENJE

Cestitamo Vam $to ste odabrali nas proizvod. Uvereni smo da ¢ete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

Technicke specifikacije
Sirina drzanja mobilnog telefona: 65-93 mm
Podrzana veli¢ina mobilnog telefona: 4,7-7 inc¢a
Sirina: 65 mm

Duljina: 198-980 mm

Dubina: 68 mm

Tezina: 180 g

Materijali: ABS, Aluminijum

Daljinski upravlja¢

Model baterije: CR1620 (dugme baterija)

Napon baterije: 3V

Verzija Bluetooth-a: 5.2

Operativni sistem: iOS (pogodno za iPhone sa iOS 4 ili novijim)
Domet komunikacije: 10 m

Sadrzaj pak j
1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1X uputstvo za upotrebu

Uputstvo

1. Uparivanje daljinskog upravljaca sa iPhoneom: pritisnite i drzite
dugme na daljinskom upravljac¢u 3 sekunde, indikator ¢e treptati za
ulazak u rezim pretrage.

2. NaiPhone-u otvorite podesavanja Bluetooth-a, izaberite novoprikazani uredaj
pod nazivom ,VIP i kliknite na povezivanje. Bicete upitani da potvrdite
uparivanje. Nakon uspesnog povezivanja, indikator na upravljacu se iskljucuje.

3. Fotografisanje: Otvorite na iPhoneu aplikaciju fotoaparat. Da biste
snimili fotografiju, samo kratko pritisnite dugme na upravljacu. Indikator
e trepnuti i fotografisacete.

4. Automatsko iskljucivanje: ako se daljinski upravljac ne koristi
duze od 5 minuta, iskljucice se, cak i kada je povezan sa iPhone-om
(rezim ustede energije).

5. Rezim bez spajanja: indikator treperi.

6. Isklju¢ivanje drajvera: U ukljucenom stanju i rezimu spavanja, dugo
pritisnite dugme kamere na 3 sekunde, indikator ¢e se ugasiti i upravija¢
e se iskljuciti.

7. Funkcija ponovljenog spajanja: daljinski upravljac ima funkciju
memorije povezivanja. Kada ukljucite Bluetooth na iPhone-u, daljinski
upravlja¢ ¢e se automatski povezati sa uparenim mobilnim telefonom.

Pitanja i odg: i

Resenje za slu¢aj kada se daljinski upravljaé¢ ne moze povezati sa

mobilnim telefonom:

1. Ukljucite Bluetooth na iPhone-u i obriSite nekoris¢ene uparene uredaje.

2. Iskljucite i ponovo pokrenite iPhone.

3. Isklju¢ite i ponovo pokrenite bezi¢ni daljinski upravija¢ (dugo drzite
dugme iznad 3 s).

4. Ponovo uparite upravljac sa iPhone uredajem prema uputstvu iznad
(nakon restartovanja upravljaca).

Izvadite daljinski upravljaé

Izvucite daljinski upravlja¢ iz utora Tripoda.

. je prednjom/zadnj L

u prostoru

podesivo za 270° napred i nazad.

hori / vertikalno
moguénost rotacije za 360°.

Izviaceni
stativ.

Stativni nacin

Uvucena
stativ.

lzvucite / uvucite
teleskopski stativ prema
potrebi

Magnetski drzaé

Ovaj drzac je pogodan za magnetno
pri¢vrsc¢ivanje na telefonima iPhone 12 i novijim.
Kada koristite magnetno pric¢vrs¢ivanje, budite
maksimalno oprezni kako bi se telefon u slu¢aju
veceg potresa ne bi otpustio. Snagu magnetne
veze sa iPhone-om unapred sigurno isprobajte!

Drzac¢ s kopéom

Za vecu stabilnost i sigurnost prilikom snimanja
kada postoji rizik od ispustanja telefona, idealno
je koristiti prilozenu kopcu, jednostavno je
pricvrstite na magnetni drza¢ i postavite iPhone
u kopéu (podesiva od 65 do 93 mm).

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji
H oznacava da se proizvod nije normalan komunalni otpad i mora
— da se zbrine u skladu sa lokalnim propisima. Zbrinite ovaj
proizvod na ekoloski prihvatljiv naéin. Pravilnim odlaganjem
ovog proizvoda stiti se okoli$. Za dodatne informacije obratite
se lokalnom zbrinjavacu komunalnog otpada, najblizem
sabirnom mestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtevima EU direktiva
koje se na njega primenjuju.

Razred Il - Zastita od elektricnog udara osigurana je
dvostrukom ili pojacanom izolacijom.

Ovaj simbol oznacava da je proizvod namenjen samo za
unutarnjuupotrebuuzatvorenomprostoru.Proizvodnijenamenjenza
spoljnu upotrebu.

(] A



Tripod Mag+ Selfie Stick PL
INSTRUKCJA OBSEUGI

Dziekujemy za zakup naszego produktu. Jestesmy przekonani, ze bedziesz
zadowolony z produktu.

Specyfikacje tect

Szeroko$¢ uchwytu telefonu komérkowego: 65-93 mm
Obstugiwany rozmiar telefonu komérkowego: 4,7-7 cali
Szeroko$¢: 65 mm

Dtugosé: 198-980 mm

Gtebokosé: 68 mm

Waga: 180 g

Materiaty: ABS, Aluminium

Pilot zdalnego sterowania

Model akumulatora: CR1620 (bateria guzikowa)

Napiecie akumulatora: 3V

Wersja Bluetooth: 5.2

System operacyjny: iOS (odpowiedni dla iPhona z systemem iOS 4 lub
nowszym)

Zasieg komunikacji: 10 m

Zawartosc¢ op

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1% Instrukcja uzytkowania

Instrukcja

1. Parowanie pilota z iPhonem: Nacisnij i przytrzymaj przycisk na pilocie
przez 3 sekundy, wskaznik zacznie migac, sygnalizujac przejécie w tryb
wyszukiwania.

2. NaiPhonie otwdrz ustawienia Bluetooth, wybierz nowo wyswietlone
urzadzenie o nazwie ,VIP" i kliknij, aby sie z nim potaczy¢. Zostanie
wyswietlony monit o potwierdzenie parowania. Po pomysinym
nawigzaniu potaczenia wskaznik na pilocie zgasnie.

3. Robienie zdje¢: Otworz aplikacje aparatu na telefonie iPhone. Aby
zrobi¢ zdjecie, wystarczy krétko nacisnac przycisk pilota. Wskaznik na
krotko mignie i zdjecie zostanie zrobione.

4. Automatyczne wytaczanie zasilania: jesli pilot nie jest uzywany przez
ponad 5 minut, wylaczy sie nawet po podtaczeniu do iPhona (tryb
oszczedzania energii).

5. Stan bez potaczenia: wskaznik miga.

6. Wylaczanie pilota: W trybie wigczenia i uspienia nacisnij i przytrzymaj
przycisk aparatu przez 3 sekundy, wskaznik zgasnie, a pilot wytaczy sie.

7. Funkcja ponownego taczenia: Pilot posiada funkcje zapamietywania
pofaczenia. Po wiaczeniu Bluetooth na iPhonie, pilot zdalnego
sterowania automatycznie faczy sie ze sparowanym telefonem
komaorkowym.

Pytania i odpowiedzi
Rozwiazanie w przypadku, gdy pilot nie taczy sie z telefonem
komoérkowym:

1. Wiacz Bluetooth na iPhonie i usun nieuzywane sparowane urzadzenia.
2. Wylacz i uruchom ponownie iPhona.

3. Wylacz i ponownie uruchom pilota bezprzewodowego (przytrzymaj
przez ponad 3 sekundy).

4. Ponownie sparuj kontroler z iPhonem zgodnie z powyzsza instrukcja
(po ponownym uruchomieniu kontrolera).

Wyjmij pilota
Wyciagnij pilota zdalnego sterowania z rowkdw statywu.

ie zdje¢ przednia/tylna k a
w przestrzeni

Regulacja w zakresie 270° do przodu i do tytu.

ie zdje¢ w poziomie/pionie
Obrét o 360°.

Statyw
Tryb statywu rozlozony
Wysuwanie/rozsuwanie
statywu teleskopowego

w razie potrzeby

Statyw
zozony

Uchwyt magnetyczny

Ten uchwyt nadaje sie do magnetycznego
mocowania telefonu iPhone 12 i jego nowszych
wersji. (Podczas korzystania z mocowania
magnetycznego nalezy zachowac szczegdlng
ostroznos¢, aby zapobiec poluzowaniu sie
telefonu w wyniku silnego wstrzasu. Sprawdz
wczesdniej, czy potaczenie magnetyczne

z Twoim iPhonem jest bezpieczne!)

Uchwyt na klips

Aby uzyskac wieksza stabilnos¢

i bezpieczenstwo podczas robienia zdje¢, gdy
istnieje ryzyko wypadniecia telefonu, najlepiej
skorzystac z dofgczonego klipsa. Wystarczy
wcisna¢ go w uchwyt magnetyczny i umiescic¢
iPhona w klipsie (uchwyt regulowany w zakresie
65-93 mm).

{
BN
3

Ten symbol na produkcie lub w dotaczonej dokumentacji

H wskazuje, ze produkt nie moze by¢ traktowany jako zwykly

— odpad komunalny i musi by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi
przepisami. Utylizuj ten produkt w sposdb przyjazny dla
Srodowiska. Wiasciwa utylizacja tego produktu chroni
Srodowisko. Aby uzyska¢ wiecej informacji, nalezy skontaktowac
sie z lokalnym urzedem ds. utylizacji odpaddw komunalnych,
najblizszym punktem zbiérki odpaddw lub sprzedawca.

Niniejszy produkt spetnia wszystkie podstawowe wymagania
dyrektyw UE, ktére go dotycza.

Klasa Il - Ochrona przed porazeniem elektrycznym jest
zapewniona przez podwdjna lub wzmocniong izolacje.

Ten symbol oznacza, ze produkt jest przeznaczony wytacznie
do uzytku w pomieszczeniach. Produkt nie jest przeznaczony
do uzytku na zewnatrz.

(] A



Tripod Mag+ Selfie Stick LT
INSTRUKCIJY VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote masy gaminj. Tikime, kad su Siuo produktu basite
patenkinti.

Techninés specifikacijos
Mobiliojo telefono griebtuvo plotis: 65-93 mm
Tinkamo mobiliojo telefono dydis: 4,7-7 col.
Plotis: 65 mm

:198-980 mm

68 mm

Svoris: 180 g

Medziagos: ABS, aliuminis

Nuotolinio valdymo pultelis

Maitinimo elemento modelis: CR1620 (diskinis elementas)

Maitinimo elemento jtampa: 3V

.Bluetooth” versija: 5.2

Operaciné sistema: ,iOS” (tinka ,iPhone” jrenginiams, kuriuose jdiegta
,IOS 4" arba naujesné versija)

Rysio diapazonas: 10 m

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1x Naudojimo instrukcija

Instrukcija

1. Nuotolinio valdymo pultelio siejimas su ,,iPhone”. Paspauskite
ir 3 sekundes palaikykite nuotolinio valdymo pultelio mygtuka.
Indikatorius mirksés, signalizuodamas apie jrenginio paieskos rezima.

2. Telefone ,iPhone” atverkite ,Bluetooth” nuostaty skiltj, pasirinkite
naujai rodoma prietaisg , VIP” ir rySiui su juo sudaryti bakstelékite jo
pavadinima. Atveriamas raginimas patvirtinti susiejima. Sudarius rysj
nuotolinio valdymo pultelio indikatorius uzgesta.

3. Fotografavimas. Atverkite ,iPhone” kameros programéle.
Fotografavimui paspauskite nuotolinio valdymo pultelio mygtuka.
Indikatorius sumirksés ir bus padaryta nuotrauka.

4. Automatinis isjungimas. Jei nuotolinio valdymo pultelis

sudarytas rydys su ,iPhone” (energijos taupymo rezimas).

5. Nérarysio. Indikatorius mirksi.

6. Nuotolinio valdymo pultelio iSjungimas. Jei pultelis jjungtas arba
uzmiges, 3 sekundes palaikykite fotoaparato mygtuka. Indikatorius
uzges ir nuotolinio valdymo pultelis i$sijungs.

7. Rysio sudarymas i$ naujo. Rysio duomenys islieka nuotolinio valdymo
pultelio atmintyje. Kai susietame ,iPhone” vél jjungiamas ,Bluetooth”,
rydys su nuotolinio valdymo pulteliu sudaromas automatiskai.

Klausimai ir lymai

Sutrikus rysiui:

1. Telefone ,iPhone” jjunkite ,Bluetooth” ir pasalinkite nenaudojamus
susietus jrenginius.

2. I8junkite ir is naujo paleiskite ,iPhone”.

3. I$junkite ir vél jjunkite belaidj nuotolinio valdymo pultelj (palaikykite
mygtuka bent 3 sekundes).

4. 1§ naujo susiekite nuotolinio valdymo pultelj su ,iPhone”, kaip aprasyta
pirmiau (pries tai i$ naujo paleide nuotolinio valdymo pultel]).

N [T Idy pultelio is¢

I$traukite nuotolinio valdymo pultel] i$ trikojo stovo
grioveliy.

Fotografavimas priekine / galine kamera

Reguliavimas j priekj ir atgal 270° kampu.

Vaizdo fiksavimas horizontaliai / vertikaliai
Sukimasis aplink.

Trikojis
A sowss

iskeltas
Trikojis

stovas
nuleistas

Trikojo stovo rezimas

Teleskopinj trikojj stova
pagal poreikj galima iskelti
arba nuleisti.

Magpnetinis laikiklis

Sis laikiklis magnetu pritraukia ,iPhone 12" ir
naujesnius modelius. (Kai telefonas pritrauktas
magnetu, bikite atsargus, kad nuo stipresnio
smugio telefonas nenukristy. 1S anksto saugiai
iSbandykite, ar ,iPhone” prie magnetinés
jungties laikosi pakankamai tvirtai!)

Spaudziamasis laikiklis

Jei fotografuojant ar filmuojant kyla pavojus,
kad telefonas gali nukristi, geriausia naudoti
komplekte esantj spaustuka, kuriuo telefonas
tvirtinamas stabiliau ir patikimiau. Tiesiog
pritvirtinkite spaustuka prie magnetinio laikiklio
ir spaustuke jtaisykite ,iPhone” (reguliuojamas
65-93 mm).

Sis simbolis ant gaminio arba lydinciuose dokumentuose nurodo,
H kad gaminj draudziama $alinti kartu su jprastinémis komunalinémis
— atliekomis, o jj butina utilizuoti pagal vietiniy reglamenty
nuostatas. Atiduokite §j gaminj saugiam utilizavimui tausojant
aplinka. Tinkamai utilizavus $j gaminj tausojama aplinka. Daugiau
informacijos kreipkités j vietinj komunaliniy atlieky tvarkymo biura,
arciausia atlieky surinkimo punktg arba j gaminio platintoja.

Sis gaminys atitinka visus batinuosius jam taikytiny ES direktyvy
reikalavimus.

I klasé - apsauga nuo elektros smugio uztikrinama dviguba arba
sustiprinta izoliacija.

Sis simbolis rodo, kad produktas skirtas tik vidaus vartojimui.
Gaminys skirtas tik naudojimui namuose.

(] A



Tripod Mag+ Selfie Stick ET
KASUTUSJUHEND

Taname, et olete ostnud meie toote! Usume, et jaate sellega rahule.

Tehnilised andmed

Mobiiltelefoni haardepinna laius: 65-93 mm
Toetatud mobiiltelefoni suurus: 4.7-7"
Laius: 65 mm

Pikkus: 198-980 mm

Suigavus: 68 mm

Kaal: 180 g

Materjalid: ABS, alumiinium

Kaugjuhtimispult

Patarei mudel: CR1620 (né6ppatarei)

Patarei pinge: 3V

Bluetoothi versioon: 5.2

Operatsioonisiisteem: iOS (toetab iPhone’i seadmeid, millel on iOS
4 voi uuem)

Uhendusvahemik: 10m

F sisu

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1% kasutusjuhend

1. Kaugjuhtimispuldi sidumine iPhone‘iga: Vajutage ja hoidke
kaugjuhtimispuldi nuppu 3 sekundit all. Indikaator vilgub, et anda
marku seadme otsingureziimist.

2. Avage iPhone'is Bluetoothi seaded, valige asja kuvatud seade nimega
,VIP" ja koputage selle thendamiseks. Teil palutakse sidumist kinnitada.
Parast edukat Ghendamist kustub kontrolleri indikaator.

3. Pildistamine: Avage iPhone'i kaamerarakendus. Pildistamiseks
vajutage kontrolleri nuppu. Indikaator vilgub ja tehakse pilt.

4. Automaatne valjalllitamine: kui kaugjuhtimispulti ei kasutata Gle
5 minuti, lalitub see valja isegi siis, kui see on iPhone'iga ihendatud
(energiasaastureziim).

5. Uhendust ei ole: indikaator vilgub.

6. Kaugjuhtimispuldi valjaltlitamine: Hoidke kaamera nuppu
sisselllitatud ja puhkeolekus 3 sekundit all. Indikaator kustub ja
kontroller [tlitub valja.

7. Uuesti thendamine: Kaugjuhtimispult salvestab tihendused mallu.
Kui iPhone'i Bluetooth taas sisse lllitatakse, Ghendub kaugjuhtimispult
automaatselt uuesti.

d

Kiici 1ja
Uhenduse katkemise korral:

1. Lulitage iPhone'is sisse Bluetooth ja kustutage kasutamata seotud
seadmed.

2. Lulitage iPhone'i valja ja taaskaivitage see.
3. Lilitage traadita kaugjuhtimispult vélja ja kéivitage see uuesti (hoidke
nuppu vahemalt 3 sekundit all).

4. Uhendage kontroller uuesti oma iPhone'iga, nagu eespool kirjeldatud
(pérast kontrolleri taaskaivitamist).

kaugj!
Tommake kaugjuhtimispult valja statiivi soontest.

P

esi-/

270° reguleeritav ette ja taha

Horisontaalne / vertikaalne pildistamine
360° poorlemine.

Pikendatud
statiiv

Sisse
tommatud
statiiv

Statiivireziim
Teleskoopstatiiv saab
vajadusel vlja- ja sisse
liikuda.

Magnetiline hoidja

See hoidik sobib iPhone 12 ja uuemate
mudelite magnetilise kinnituse jaoks. (Olge
magnetilise kinnituse kasutamisel maksimaalselt
ettevaatlik, et valtida telefoni lahtitulemist
suuremate |66kide tottu. Testige eelnevalt
magnetihenduse tugevust oma iPhone'iga
turvalistes tingimustes!)

Klamber

Suurema stabiilsuse ja turvalisuse tagamiseks
pildistamisel, kui on oht, et telefon kukub
maha, kasutage ideaalis kaasasolevat klambrit.
Lihtsalt kinnitage see magnetilise hoidiku kilge
ja asetage iPhone klambrisse (reguleeritav
65-93 mm).

See siimbol tootel voi kaasasolevas dokumentatsioonis naitab,
H et toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka ja see
— tuleb utiliseerida vastavalt kohalikele eeskirjadele. Utiliseerige
see toode keskkonnasobralikult. Selle toote nduetekohane
utiliseerimine kaitseb keskkonda. Lisateabe saamiseks votke
Ghendust kohaliku olmejaatmete lemise ettevottega,
Iahima kogumispunkti voi edasimiijaga.

See toode vastab koikidele selle kohta kehtivate ELi direktiivide
olulistele néuetele.

topeltisolatsiooniga voi tugevdatud isolatsiooniga.
See siimbol naitab, et toode on ettendhtud kasutamiseks

ainult koduses majapidamises ja sisetingimustes. Toode ei ole
ettenahtud kasutamiseks valistingimustes.

@ Klass Il - Elektrilddgivastane kaitse on tagatud



Tripod Mag+ Selfie Stick LV
LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Pateicamies, ka esat iegadajusies musu produktu. Més ticam, ka Jus ar $o
produktu busit apmierinats.

Tehniska specifikacija
Mobila talruna satvérégja platums: 65-93 mm
Atbalstitais mobila talruna izmérs: 4.7-7"
Platums: 65 mm

Garums: 198-980 mm

Dzilums: 68 mm

Svars: 180 g

Materiali: ABS, aluminijs

Talvadibas pults

Akumulatora modelis: CR1620 (pogveida baterija)

Akumulatora spriegums: 3V

Bluetooth versija: 5.2

Operétajsistéma: iOS (atbalsta iPhone ierices ar operétajsistemu iOS
4 vai jaunaku)

Savienojuma diapazons: 10 m

saturs

1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1x Lietosanas pamaciba

Instrukcijas

1. Talvadibas pults savienosana ar iPhone: Nospiediet un turiet
talvadibas pults pogu 3 sekundes. Indikators mirgo, signaliz&jot par
ierices meklésanas rezimu.

2. iPhone talruni atveriet Bluetooth iestatijumus, atlasiet jaunatklato ierici ar
nosaukumu ,VIP” un pieskarieties, lai to savienotu. Jums tiks piedavats
apstiprinat savienosanu. Péc veiksmiga savienojuma kontrolieri nedegs
indikators.

3. Fotografésana: Atveriet kameras lietotni sava iPhone. Lai uznemtu
attélu, nospiediet kontroliera pogu. Indikators mirgo un tiek uznemts
attéls.

4. Automatiska izslégsanas: ja talvadibas pults netiek lietota ilgak par
5 minatém, ta izslédzas pat tad, ja ir savienota ar iPhone (energijas
taupisanas rezims).

5. Nav savienojuma: indikators mirgo.

6. Talvadibas pults izslegsana: ieslégsanas un miega rezima turiet
nospiestu kameras pogu 3 sekundes. Indikators nodzisis un kontrolieris
izslégsies.

7. Savienojuma atjaunosana: talvadibas pults saglaba savienojumus
atmina. Kad pari savienota iPhone Bluetooth atkal tiek ieslégts,
talvadibas pults automatiski atjaunos savienojumu.

Jautajumiun

Savienojuma klimes gadijuma:
1. leslédziet Bluetooth sava iPhone un dzésiet neizmantotas part
savienotas ierices.

2. lIzslédziet un restartéjiet iPhone.

3. lIzslédziet un atkartoti iesledziet bezvadu talvadibas pulti (turiet pogu
nospiestu vismaz 3 sekundes).

4. Atkartoti savienojiet kontrolieri ar iPhone, ka aprakstits ieprieks (pec
kontroliera restartésanas).

Iznemiet talvadibas pulti

Izvelciet talvadibas pulti no stativa gropém.
Fotografésana ar priek3é&jo / aizmuguréjo
kameru:

270° reguléjams uz prieksu un atpakal

Horizontala/vertikala attéla uznemsana
360° rotacija.

lzvilkts
stativs

Stativa rezims

levilkts
. ~ stativs
Teleskopiska stativa

izvilksana / ievilksana
péc vajadzibas

Magnétiskais turéetajs

Sis turétajs ir piemérots iPhone 12 un jaunaku
modelu magnétiskai piestiprinasanai. (Lietojot
magnétisko stiprinajumu, ievérojiet maksimalu
piesardzibu, lai novérstu talruna atvieno$anos
no lielakiem triecieniem. Pirms tam drosos
apstak|os parbaudiet magnétiska savienojuma
stiprumu ar savu iPhone!)

Skavas turétajs

Lai nodrosinatu lielaku stabilitati un drosibu,
fotograféjot, kad pastav risks, ka talrunis var
nokrist, ideala gadijuma izmantojiet ieklauto
skavu. Vienkarsi piestipriniet to pie magnétiska
turétaja un ievietojiet iPhone skava (reguléjama
65-93 mm).

Sis simbols uz produkta vai pavadosajos dokumentos norada,
H ka produktu nedrikst uzskatit par parastiem saimniecibas
— atkritumiem, un no ta jaatbrivojas atbilstosi vietéjiem

noteikumiem. Nododiet $o produktu videi draudziga

veida. Atbilstosa §7 produkta likvidésana saudzé vidi. Sikakai

informacijai sazinieties ar vietéjo pasvaldibas atkritumu

apsaimniekosanas iestadi, tuvako atkritumu savaksanas punktu

vai produkta pardevéju.

Sis produkts atbilst visam bitiskakajam ES direktivas prasibam,
kas attiecas uz to.

Il klase — aizsardzibu pret stravas triecienu nodrosina divkarsa
vai stiprinata izolacija.

Sis simbols norada, ka produkts ir paredzéts tikai izmantosanai
iekstelpas majsaimnieciba. Produkts nav paredzéts lietosanai ara.
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Tripod Mag+ Selfie Stick RO
MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru. Suntem convinsi ca veti fi
mulfumiti de acest produs.

Specificatii tehnice
Latimea de prindere a telefonului mobil: 65-93 mm
Dimensiunea telefoanelor mobile compatibile: 4,7-7"
Latime: 65 mm

Lungime: 198-980 mm

Grosime: 68 mm

Greutate: 180 g

Materiale: ABS, aluminiu

Telecomanda

Modelul bateriei: CR1620 (baterie de tip nasture)

Tensiunea bateriei: 3V

Versiune Bluetooth: 5.2

Sistem de operare: iOS (compatibil cu dispozitive iPhone care ruleaza iOS
4 sau o versiune ulterioara)

Raza de conexiune: 10 m

Continutul pachetului

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1% Instructiuni de utilizare

Instructiuni

1. Asocierea telecomenzii cu iPhone-ul: Apdsati lung butonul
telecomenzii timp de 3 secunde. Indicatorul va clipi pentru a indica
modul de cautare a dispozitivului.

2. PeiPhone, deschideti setdrile Bluetooth, selectati dispozitivul afisat
recent numit,VIP"si atingeti-I pentru a-l conecta. Vi se va solicita sa
confirmati asocierea. Dupd conectare, indicatorul de pe telecomanda se
va stinge.

3. Fotografierea: Deschideti aplicatia pentru camerd de pe iPhone. Pentru
a face o fotografie, apasati butonul telecomenzii. Indicatorul va clipi si va
fi realizatd o fotografie.

4. Tnchidere automata: daca telecomanda nu este utilizatd mai mult de
5 minute, aceasta se va inchide chiar daca este conectata la iPhone
(modul de economisire a energiei).

5. Nu exista conexiune: indicatorul clipeste.

6. Inchiderea telecomenzii: in modul de pornire si modul inactiv, tineti
apasat butonul camerei timp de 3 secunde. Indicatorul se va stinge si
telecomanda se va inchide.

7. Reconectare: Telecomanda salveaza conexiunile in memorie.

Cand conexiunea Bluetooth a unui iPhone asociat este reactivata,
telecomanda se va reconecta automat.

Intrebari si rasp i
Tn cazul unei conexiuni nereusite:

1. Activati Bluetooth pe iPhone si stergeti dispozitivele asociate nefolosite.
2. Oprit
Opriti si reporniti telecomanda wireless (tineti apasat butonul timp
de cel putin 3 secunde).

si reporniti iPhone-ul.

w

4. Asociati din nou telecomanda cu iPhone-ul asa cum este descris
mai sus (dupa repornirea telecomenczii).

Scoaterea telecomenzii

Scoateti telecomanda din canelurile trepiedului.
Fotografiere cu camera frontala /
posterioara:

Reglare inainte si inapoi la 270°.

Fotografiere pe orizontala / verticala
Rotire la 360°.

Trepied
extins

Modul trepied

Trepied
retras

Extindeti / retrageti
trepiedul telescopic
dupa cum este necesar

Suportul magnetic

Acest suport este creat pentru atasarea
magnetica a dispozitivului iPhone 12 si

a modelelor ulterioare. (Acordati atentie maxima
atunci cand utilizati atasarea magnetica pentru
a preveni desprinderea telefonului in urma

unor socuri mai mari. Testati in prealabil puterea
atasarii magnetice cu iPhone-ul in conditii de
sigurantal)

Suportul cu clema

Pentru mai multa stabilitate si sigurantd atunci
cand faceti fotografii si exista riscul ca telefonul
s& cadg, ar fiideal s utilizati clema inclusa.
Fixati-o pe suportul magnetic si introduceti
iPhone-ul in clema (reglabild intre 65-93 mm).

Acest simbol de pe produs sau din documentatia insotitoare indica
H faptul ca produsul nu trebuie considerat un deseu municipal obisnuit
— si trebuie eliminat la deseuri in conformitate cu reglementdrile locale.
Treceti acest produs la categoria produselor pentru eliminare la
deseuri sigura, ecologica. Eliminarea la deseuri in mod corespunzétor
aacestui produs protejeaza mediul. Pentru mai multe informatji,
contactati biroul local de eliminare a deseurilor municipale, cel mai
apropiat punct de colectare sau distribuitorul dumneavoastra.

Acest produs respecta toate cerintele esentiale ale directivelor
UE care se aplicd acestuia.

Clasa Il - Protectia impotriva socurilor electrice este asiguratéd de
o izolatie dubld sau ranforsata.

Acest simbol indica faptul c& produsul este conceput numai
pentruuzcasnicininteriorProdusulnuesteconceputpentruafiutilizatin
exterior.
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Tripod Mag+ Selfie Stick HR
UPUTE ZA KORISTENJE

Cestitamo Vam $to ste odabrali na$ proizvod. Uvjereni smo da ¢ete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

Tehnicke specifikacije
Sirina prihvata mobilnog telefona: 65-93 mm
Podrzana veli¢ina mobilnog telefona: 4,7-7 inc¢a
Sirina: 65 mm

Duljina: 198-980 mm

Dubina: 68 mm

Masa: 180 g

Materijali: ABS, Aluminij

Daljinski upravljaé

Model baterije: CR1620 (gumbasta baterija)

Napon baterije: 3V

Bluetooth verzija: 5.2

Operativni sustav: iOS (pogodno za iPhone s iOS 4 ili vis§im)
Doseg komunikacije: 10 m

Sadrzaj pakiranj
1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1X naputak za uporabu

Upute

1. Uparivanje daljinskog upravljaéa s iPhoneom: pritisnite i drzite
tipku na daljinskom upravljacu 3 sekunde, indikator ¢e zatreperiti kako
bi usao u nacin pretrazivanja.

2. NaiPhoneu otvorite postavke za Bluetooth, odaberite novo prikazani
uredaj s nazivom ,VIP" i kliknite na povezivanje. Bit ¢ete zatrazeni
da potvrdite uparivanje. Nakon uspjesnog povezivanja indikator na
upravljacu ¢e se ugasiti.

3. Fotografiranje: Otvorite na iPhoneu aplikaciju fotoaparat. Za snimanje
kratko pritisnite gumb upravljaca. Indikator ¢e treptati i napravit ¢ete
fotografiju.

4. Automatsko iskljucivanje: ako se daljinski upravljac ne koristi dulje od
5 minuta, iskljucit ¢e se, cak i ako je povezan s iPhoneom (nacin ustede
energije).

5. Nacéin bez spajanja: indikator treperi.

6. Isklju¢ivanje upravlja¢kog programa: U uklju¢enom stanju i nacinu
mirovanja, pritisnite i drzite gumb kamere 3 sekunde, indikator ¢e se
ugasiti i upravljac ¢e se iskljuciti.

7. Funkcija ponovljenog spajanja: daljinski upravljac ima funkciju
memorije povezivanja. Nakon uklju¢ivanja Bluetootha na iPhoneu,
daljinski upravlja¢ automatski se povezuje s uparenim mobilnim
telefonom.

d

Pitanja i odg i

Rjesavanje problema kada se daljinski upravlja¢ ne moze povezati
s mobilnim telefonom:

1. Ukljucite Bluetooth na iPhoneu i izbrisite neuporabljene uparene
uredaje.

2. lIskljucite i ponovno pokrenite iPhone.

3. Isklju¢ite i ponovno pokrenite bezi¢ni daljinski upravija¢ (dugo drzite
gumb duZe od 3 s).

4. Ponovno uparite upravlja¢ s iPhoneom prema uputama iznad (nakon
ponovnog pokretanja upravljaca).

Izvadite daljinski upravljaé

Izvucite daljinski upravljac iz utora Tripoda.
Snimi slike prednjom / straznjom kamerom
u prostoru

podesivo za 270° naprijed i nazad

Vodoravno / okomito snimanje
Moguc¢nost rotacije od 360°.

Izvuéeni
stativ

Uvuéeni
stativ

Stativni nacin

Izvucite / uvucite
teleskopski stativ prema
potrebi

Magnetski drza¢

Ovaj drzac je prikladan za magnetsko
pri¢vrscivanje na iPhone 12 i novijim telefonima.
Pri koristenju magnetskog drzaca, budite
iznimno oprezni kako se telefon ne bi otpustio
prilikom ja¢ih potresa. Snagu magnetske veze
s iPhoneom sigurno isprobajte unaprijed!

Drzaé s kopéom

Za vecu stabilnost i sigurnost pri snimanju
fotografija s rizikom ispustanja telefona, idealno
je koristiti prilozenu kopcu, jednostavno je
pricvrstite na magnetski drzac i smjestite iPhone
u kopcu (podesivo 65-93 mm).

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji

H oznacava da se proizvod ne smije smatrati normalnim

— komunalnim otpadom i mora se zbrinuti u skladu s lokalnim
propisima. Odlozite ovaj proizvod na ekoloski prihvatljiv
nacin. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda stiti se okolis.
Za dodatne informacije obratite se lokalnom zbrinjavacu
komunalnog otpada, najblizem sabirnom mjestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtjevima EU direktiva
koje se na njega primjenjuju.

Razred Il - Zastita od elektricnog udara osigurana je dvostrukom
ili pojacanom izolacijom.

Ovaj simbol oznacava da je proizvod namijenjen samo za
unutarnjuupotrebuuzatvorenomprostoru.Proizvodnijenamijenjenza
vanjsku upotrebu.
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Tripod Mag+ Selfie Stick SL
NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, ker ste se odlodili za nakup nasega izdelka. Prepri¢ani smo, da boste
z nasim izdelkom zadovoljni.

Technické specifikace

Sirina drzala mobilnega telefona: 65-93 mm
Podprta velikost mobilnega telefona: 4,7-7 palcev
Sirina: 65 mm

Dolzina: 198-980 mm

Globina: 68 mm

Masa: 180 g

Materiali: ABS, aluminij

Daljinski upravljalnik

Model baterije: CR1620 (gumbna baterija)

Napetost baterije: 3V

Razli¢ica Bluetooth: 5.2

Operacijski sistem: iOS (primerno za iPhone z iOS 4 ali novej$im)
Komunikacijski doseg: 10 m

V pal
1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1% Navodilo za uporabo

Navodila

1. Seznanjanje daljinskega upravljalnika z iPhonom: Pritisnite in za
3 sekunde pridrzite gumb na daljinskem upravljalniku, kazalec bo zacel
utripati in bo presel v nacin iskanja.

2. ViPhonu odprite nastavitve Bluetooth, izberite novo prikazano napravo
zimenom »VIP«in kliknite za njeno povezavo. Pozvani boste k potrditvi
seznanitve. Po uspesni povezavi se kazalec na upravljalniku ugasne.

3. Fotografiranje: V iPhonu odprite aplikacijo kamera. Ce Zelite posneti
fotografijo, na kratko pritisnite na gumb upravljalnika. Kazalec utripne in
posnamete fotografijo.

4. Samodejni izklop: Ce daljinskega upravljalnika vec kot 5 minut ne
uporabljate, se izklopi, tudi ¢e je povezan z iPhonom (nacin var¢evanja
z energijo).

5. Stanje brez povezave: Kazalec utripa.

6. Izklop upravljalnika: V stanju vklopa in nacinu spanja pritisnite in
3 sekunde pridrzite gumb kamere, kazalec se bo ugasnil, upravijalnik
pa izklopil.

7. Funkcija ponovne povezave: Daljinski upravljalnik ima funkcijo
spomina povezav. Pri vklopu Bluetootha v iPhonu se daljinski
upravljalnik samodejno poveze s seznanjenim mobilnim telefonom.

Vprasanja in odg i

Resitev za primere, ko se daljinski upravljalnik ne poveze z mobilnim

telefonom:

1. Vklopite Bluetooth v iPhonu in izbrisite neuporabljene seznanjene
naprave.

2. Izklopite in znova zazenite iPhone.

3. Izklopite in ponovno zaZenite brezzi¢ni daljinski upravijalnik (pridrzite
gumb vec kot 3 sekunde).

4. Upravljalnik ponovno seznanite z iPhonom, kot je opisano zgoraj
(po ponovnem zagonu upravljalnika).

Odstranite daljinski upravljalnik

Daljinski upravljalnik izvlecite iz utorov Tripoda.
Fotografiranje s sprednjo/zadnjo kamero
v prostoru

270° nastavitev naprej in nazaj.

Fotog je hor /vertikalno
Moznost obracanja za 360°.

Raztegnjeni
stativ

Nacin stativ

Zlozeni
stativ

Teleskopski stativ lahko
po potrebi raztegnete/
Zlozite

Magnetno drzalo

To drzalo je primerno za magnetno priévrstitev
na telefonih iPhone 12 in novejsih. (Pri uporabi
magnetnega drzala bodite zelo previdni, da se
telefon ob mo¢nem udarcu ne bi sprostil. Mo¢
magnetne povezave z iPhonom najprej na varen

nacin preizkusite!)

Drzalo s sponko

Za vecjo stabilnost in zanesljivost pri
fotografiranju z nevarnostjo sprostitve telefona
je idealno uporabiti prilozeno sponko, ki jo
preprosto pricvrstite na magnetno drza\o

in iPhone postavite v sponko (nastavljiva
65-93 mm).

Ta simbol na izdelku ali v spremni dokumentaciji oznacuje,

H da izdelek ne spada med splo$ne gospodinjske odpadke in

— ga je treba odstraniti v skladu z veljavno lokalno zakonodajo.
Predajte ta izdelek v ekolosko odstranitev. S pravilnim
odstranjevanjem tega izdelka boste zasditili okolje. Za ved
informacij se obrnite na lokalne upravne organe, ki se ukvarjajo
z odstranjevanjem gospodinjskih odpadkov, na najblizji zbirni
center ali na svojega prodajalca.

Ta izdelek izpolnjuje vse osnovne zahteve direktiv EU, ki zanj
veljajo.

Razred Il - Zascita pred elektri¢nim udarom je zagotovljena
z dvojno ali ojac¢ano izolacijo.

Ta simbol oznacuje, da je izdelek namenjen samo uporabi
v zaprtih prostorih zasebnega gospodinjstva. lzdelek ni
namenjen zunanji uporabi.
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Tripod Mag+ Selfie Stick MK
YMNATCTBO 3A YMOTPEBA

Bu Gnaropapyime WTO ro KynusTe HalWMOT NPOV3BOA. BepyBame feka Ke
6uaeTe 33/J0BOHY CO Hero.

TexHUuKun KapakTepucTtukn

LnpuHa HadakankaTta Ha MOBUNHMOT TenedoH: 65-93 Mm
MopapkaHa ronemmnHa Ha MobuneH TenedoH: 4,7-7 VH4n
LvpuHa: 65 mm

LomxunHa: 198-980 Mm

Ona6oumHa: 68 mm

Maca: 180 g

Martepujanu: AEC, AnymviHnym

[aneunHckn ynpaByBay

Mogen Ha 6aTepuja: CR1620 (konueHa Kenvja)

HanoH Ha 6atepujata: 3V

Bepsuja Ha Bluetooth: 5.2

Onepatusen cuctem: iOS (NoroaHo 3a iPhone co i0S 4 unm noHosa
Bep3uja)

[omeT Ha KomyHuKauuja: 10 M

C Ha y
1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1X YnaTcT80 33 KOPUCHMKOT

YnarcTteo

1. CnapyBatbe Ha AaneuynmHcKmoT ynpasysay co iPhone: nputvicHete
rO 1 33/ipXeTe ro KOMYeTo Ha faneyvHCKIOT ynpaBysay 3 cekyHau,
MHAVKaTOPOT Ke Tperka 3a J1a BieeTe BO pexum Ha Npebapysarbe.

2. HaiPhone oTopete rn noctaskute 3a Bluetooth, n3bepete ro
HOBOMPUKaXaHoTO ypea co ume VIP" n knukHeTe 3a Aa ro nosp3ere.
Ke buaete nobapaHu fa ja notepanTe cnapysarseto. OTKako ke ce
noBp3eTe YCrelwHo, MHAUKATOPOT Ha KOHTPONEPOT Ke Ce UCKTYYM.

3. Gotorpadupatbe: 0TBOPETE ja annKkalujata 3a kamepa Ha iPhone.
3a fa dotorpadupate, Camo KPaTKo NPUTHCHETE ro KONYeTo Ha
KOHTPONEPOT. MIHAMKATOPOT Ke Tperka v Ke HanpasuTe ¢poTorpaduja.

4. ABTOMaTCKO MCKNYy4yBakb€: ako [1aNIeYNMHCKNOT yrpasyBay He ce
KOPUCTU NOBEKe Off 5 MUHYTY, Ke Ce UCKNYYM, iypy V1 aKo € NoBp3aH Co
iPhone (pexwum Ha 3alTeaa Ha eHepruja).

5. CraTyc 6e3 noBp3yBatbe: VH/KaTOPOT TPErkKa.

6. WcknyuyBarbe Ha faneunHCKNOT ynpaByBau: Bo cocToj6a Ha
BK/y4yBarbe 1 PeXiM Ha MUPYBatbe, AONTO NPUTUCHETE ro KOM4YeTo
Ha Kamepara 3 CeKyHau, MHAVKaTOpCKaTa Namba Ke ce v3racHe v
KOHTPONEPOT Ke Ce UCKMYYM.

7. ®yHKUMja 3a NOBTOPHO NOBP3YBakbe: 1aNeurHCKIOT ynpasyBay
1ma dyHKUMja 33 MeEMOpKja Ha NoBpP3yBarse. OTKAKO Ke ro BKAyunTe
Bluetooth Ha iPhone, ganeunHCcKm1OT ynpasyBay aBTOMATCKu Ke ce
NOBpP3e CO CNapeHuoT MobueH TenedoH.

Mpawatba 1 ogrosopn

PelueHue Ha C/ly4ajoT Kora AaneunHCKNOT ynpaByBay He MOXe Aa
ce noBp3e co MOGUAHNOT TenepoH:

1. Bknyuere Bluetooth Ha iPhone v nsbpuLete ru HeuckopucTeHuTe
cnapexm ypeau.

2. Wicknyuete ro n pectaptupajte ro iPhone-ot.

3. VicknyueTe ro u pectapTupajte ro 6e3K1UHMOT AaneUnHCKN ynpasyBay
(nonro NpuTVICHETe ro KONYeTo Nnoseke of 3 CeKyHAN).

4. ToBTOPHO CnapeTe ro KOHTPONEPOT Co iPhone Kako WTo e HaBefeHO
norope (0TKaKo Ke ro pectapTipate KOHTPONepoT).

W3BapeTe ro fane4ynHCKMOT ynpaByBay
V3sneyete ro [aNneynHCKMOT ynpasysay o
xnebosuTe Ha TPUNOAOT.
®Gotorpadupare co npeaHa/sagHa
Kamepa BO Bce/ieHaTa

npvnaroanueo 3a 270° Hanpep v Hasag.

®otorpaduparbe xop TanHo / BepT

MoxHo e poTupatbe og 360°.

Mpogomken
craws

Pexum Ha ctaTns Mosneuer
VI38rneuete / BveTHeTe e
TeNeckoncKu CTaTus no

notpe6a

MarHeTeH gpxau

OBOj ApKay e NOrofeH 3a MarHeTHO
npvikadyBarbe Ha TenedoHu iPhone 12 1 noHosw
Kora ro KopucTuTe MarHeTHUOT Apxay, bugete
NCKNYYUTENHO BHMATENHN [la He To onabasute
TenegoHOT BO Ciyyaj Ha cuneH yaap. besbeaHo
TeCTVpajTe ja jaurHata Ha MarHeTHaTa BpCka co
BawwoT iPhone ofHanpea!

Knun gpxau

3a noronema ctabunHocT 1 6e3begHoCT

npu doTorpadurparse Co pu3nk oA nararbe

Ha TeneoHOT, NaeanHo e A1a ja KopucTute
BKJlyJeHaTa WTI1MKa, eAHOCTaBHO 3aKayeTe ja Ha
MarHeTHWOT Apxau 1 cTaseTe ro iPhone-oT 8o
WTMnKata (Npunaroanvea 65-93 mm).

0BOj CMMOON Ha NPOK3BOAOT UNW BO NPUAPYXHATa AOKYMEHTaLmja

H MOKa»yBa ieKa MPOW3BOAOT He CMee fja Ce CMeTa 3a HopMaseH

———  KOMyHaseH OTraf v MOopa a Ce OTCTPaHM BO COMacHOCT CO
noKanHuTe nponucu.. dpnete ro 0Boj NPOU3BO/ HA EKONOWKK
HauuH. [paBUIHOTO OTCTPaHyBatbe Ha OBOj NPOW3BOA ja WTUTH
XMBOTHaTa CpeauHa. 3a noseke MHGOPMALMK, KOHTaKTUPA]Te ja
JIOKanHata KaHuenapwja 3a OTCTpaHyBarbe Ha 0Tnaj of OnwTnHaTa,
HajbnmcKaTa Touka 3a cobuparse unv Annepor.

OBOj MPOW3BOA € BO COMMACHOCT CO CUTE OCHOBHM bGaparba Ha
AVIpeKTVBMTe Ha EY WTO ce ogHeCyBaaT Ha Hero.

[1BOjHa 1K 3acuneHa nsonauvja.

OBOj CMMBOS1 NOKaXKyBa Aeka MPOW3BOAOT € HaMEHET CaMo 3a

BHaTpeLUHa BHaTpeLwHa yroTpeba. pon3BoAoT He e HameHeT
3a HazBopeLluHa ynotpeba.

@ Knaca Il - 3awTuta of enekTpuyeH yaap ce obesbesysa co



Tripod Mag+ Selfie Stick FR
MANUEL D"UTILISATION

Nous vous remercions d‘avoir acheté notre produit et nous sommes
certains que vous en serez satisfaits.

Spécifi
Largeur de I'espace de préhension du téléphone portable : 65-93 mm
Taille de téléphone portable prise en charge : 4,7-7 pouces

Largeur : 65 mm

Longueur : 198-980 mm

Profondeur : 68 mm

Poids : 180 g

Matériaux : ABS, aluminium

Télécommande

Modeéle de batterie : CR1620 (pile bouton)

Tension de la batterie : 3V

Version Bluetooth : 5.2

Systéme d’exploitation : iOS (adapté a |'iPhone avec iOS 4 ou supérieur)
Plage de communication: 10 m

C du pack

1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1X Mode d'emploi

Mode d’emploi

1. Appariement de la télécommande avec |'iPhone : appuyez sur
le bouton de la télécommande et maintenez-le enfoncé pendant
3 secondes, I'indicateur clignote pour entrer dans le mode de
recherche.

2. Surl'iPhone, ouvrez les parametres Bluetooth, sélectionnez le nouveau
périphérique nommeé « VIP » et cliquez sur sa connexion. Vous serez
invité a confirmer |'appariement. Aprés une connexion réussie,
I'indicateur sur la télécommande s'éteint.

3. Prise de photos : Ouvrez |'application appareil photo sur votre
iPhone. Pour prendre une photo, il suffit d'appuyer brievement sur la
touche de la télécommande. L'indicateur clignote et vous prenez une
photo.

4. Arrét automatique : sila télécommande n’est pas utilisée pendant
plus de 5 minutes, elle s'éteindra méme si elle est connectée a I'iPhone
(mode d'économie d'énergie).

5. Etatsans connexion : |'indicateur clignote.

6. Eteindre la télécommande : En mode d'allumage et de veille,
appuyez longuement sur le bouton de I'appareil photo pendant
3 secondes, I'indicateur s'éteint et la télécommande s'éteint.

7. Fonction de connexion : la télécommande dispose d’une fonction
de mémoire de connexion. Lorsque la fonction Bluetooth est activée
sur I'iPhone, la télécommande se connecte automatiquement au
téléphone portable couplé.

Qa jons et rép

Solution pour le cas ou la télécommande ne parvient pas a se

connecter au téléphone portable :

1. Activez le Bluetooth sur I'iPhone et supprimez les appareils appareillés,
mais inutilisés.

2. Eteignez et redémarrez votre iPhone.

3. Eteignez et redémarrez la télécommande sans fil (maintien prolongé
pendant 3 secondes).

4. Appairez a nouveau la télécommande avec votre iPhone comme
indiqué ci-dessus (aprés avoir redémarré la
télécommande).

Enlevez la télécommande

Retirez la télécommande des rainures du trépied.

Prise de photos avec I’appareil photo
avant/arriére dans I’espace

réglable a 270° vers I'avant et vers |'arriére

Prise de photos horizontale/verticale

rotation de 360°. Trépied
déployé

Trépied
rétracté
Mode trépied
Déployez/rétractez le
trépied télescopique
selon les besoins

Porte-magnétique

Ce support est adapté a la fixation magnétique
sur I'iPhone 12 et ses versions ultérieures.
(Soyez extrémement prudent lorsque vous
utilisez la fixation magnétique afin d'éviter

que le téléphone ne se détache en cas de choc
important. Testez au préalable la force de la
connexion magnétique avec votre iPhone en
toute sécurité 1)

Porte-clip

Pour plus de stabilité et de sécurité lors de

la prise de photos avec le risque de lacher le
téléphone, il estidéal d'utiliser le clip inclus. Il
suffit de le clipser sur le support magnétique et
de placer I'iPhone dans le clip (réglable de 65 &
93 mm).

Ce symbole présent sur le produit ou dans la documentation

H indique que le produit ne peut pas étre considéré comme un

— déchet courant et doit étre liquidé en vertu des dispositions légales
localement en vigueur. En fin de vie, le produit doit étre liquidé de
maniére écologique. Vous contribuerez ainsi a la préservation de
I'environnement. Pour davantage d'informations, adressez-vous
aux services locaux chargés de la collecte des déchets, au centre
de collecte le plus proche, ou bien a votre revendeur.

Ce produit est conforme a I'ensemble des exigences de base
fixées par les directives européennes y étant reliées.
protection double ou renforcée.

Ce symbole indique que le produit est destiné exclusivement

a un usage domestique en intérieur. Le produit ne doit pas étre
utilisé a I'extérieur.

@ Classe Il - Protection contre |'électrocution assurée par une



Tripod Mag+ Selfie Stick ES
MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por comprar nuestro producto. Estamos convencidos que quedara
satisfecho con él.

Especifi
Ancho de agarre del teléfono mévil: 65a93 mm
Tamaiio de teléfono mévil compatible: 4.7a 7"
Ancho: 65 mm

Longitud: 198 a 980 mm

Profundidad: 68 mm

Peso: 180 g

Materiales: ABS, aluminio

Control remoto

Modelo de bateria: CR1620 (baterfa de botén)

Voltaje de la bateria: 3V

Versién Bluetooth: 5,2

Sistema operativo: iOS (compatible con dispositivos iPhone con iOS
4 o posterior)

Rango de conexién: 10 m

C ido del

1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1% instrucciones de uso

Navod

1. Emparejar el control remoto con el iPhone: Mantenga pulsado el
botdn del control remoto durante 3 segundos. El indicador parpadeara
para sefalar el modo de busqueda de dispositivos.

2. EneliPhone, abra los ajustes de Bluetooth, seleccione el nuevo
dispositivo ,VIP” y pulse para conectarlo. Se le pedira que confirme el
emparejamiento. Después de una conexion exitosa, el indicador en el
control se apagara.

3. Tomar fotos: Abra la aplicacion de la cdmara en su iPhone. Para tomar
una foto, pulse el botén del control. Elindicador parpadearay se
tomara una foto.

4. Apagado automatico: si el control remoto no se utiliza durante mas
de 5 minutos, se apagara aunque esté conectado al iPhone (modo de
ahorro de energia).

5. No hay conexién: el indicador parpadea.

6. Apagar el control remoto: En los modos de encendido o suspension,
mantenga pulsado el botén de la cdmara durante 3 segundos. El
indicador se apagara y el control se desconectara.

7. Reconexion: El control remoto guarda las conexiones en la memoria.
Cuando se vuelve a activar el Bluetooth de un iPhone emparejado, el
control remoto se reconecta automaticamente.

Pr yresp

En caso de falla de conexién:

1. Encienda el Bluetooth en su iPhone y elimine los dispositivos
emparejados que no utilice.

2. Apague y reinicie su iPhone.

3. Apagueyy reinicie el control remoto inaldmbrico (mantenga pulsado el
botén durante al menos 3 segundos).

4. Vuelva a emparejar el control con el iPhone como se describié antes
(después de reiniciar el control).

Quitar el control remoto

Saque el control remoto de las ranuras del tripode.
Tomar fotos con la camara delantera/
trasera

270° ajustable hacia delante y hacia atrés.

Captura de imagen horizontal/vertical
Rotacién de 360°.

Tripode
extendido

Modo tripode

Extienda/retraiga el
tripode telescdpico
seguin sea necesario

Tripode
retraido

Soporte magnético

Este soporte es adecuado para el acoplamiento
magnético del iPhone 12 y modelos
posteriores. (Tenga la méxima precaucion al
utilizar el acoplamiento magnético para evitar
que el teléfono se suelte por sacudidas fuertes.
iPruebe antes la fuerza del acoplamiento
magnético con su iPhone en condiciones
seguras!).

Soporte de clip

Para mayor estabilidad y seguridad al tomar
fotos en las que exista riesgo de que el teléfono
se caiga, lo ideal es utilizar el clip incluido.
Simplemente enganchelo al soporte magnético
y coloque el iPhone en el clip (ajustable de
65293 mm).

Este simbolo en el producto o en la documentacion que lo
H acompafia indica que no se debe considerar al producto un desecho
— municipal comuny que se lo debe desechar de conformidad con las
reglamentaciones locales. Entregue este producto para su eliminacién
en forma segura para el medioambiente. La eliminacion apropiada
de este producto protege el medioambiente. Para mas informacion,
comuniquese con la oficina de eliminacion de desechos municipales
local, con el punto de recoleccién més cercano o con su vendedor.

El producto cumple con todos los requisitos fundamentales de
las directivas de la UE que aplican al producto.

Clase Il - La proteccion contra choque eléctrico se proporciona
mediante un aislamiento doble o reforzado.

Este simbolo indica que el producto esté destinado solo para
uso doméstico en el interior. El producto no esta disenado para
uso al aire libre.

(] A



Tripod Mag+ Selfie Stick IT
MANUALE DI ISTRUZIONI

Viringraziamo per aver acquistare il nostro prodotto e speriamo che esso
possa soddisfare tutte le vostre esigenze.

i

Specifi
Larghezza della presa per il cellulare: 65-93 mm
Dimensioni di telefono cellulare supportate: 4,7-7"
Larghezza: 65 mm

Lunghezza: 198-980 mm

Profondita: 68 mm

Peso: 180 g

Materiali: ABS, alluminio

Telecomando

Tipo di batteria: CR1620 (batteria a bottone)

Tensione della batteria: 3V

Versione Bluetooth: 5.2

Sistema operativo: iOS (supporta dispositivi iPhone con iOS 4 o successivo)
Portata della connessione: 10 m

C della confezi

1% Tripod Mag+ Selfie Stick
1% Libretto d'uso

Istruzioni

1. Associazione del telecomando con I'iPhone: Tenere premuto il
tasto del telecomando per 3 secondi. La spia lampeggia per segnalare
la modalita di ricerca dispositivi.

2. SuiPhone, aprire le impostazioni Bluetooth, selezionare il nuovo
dispositivo visualizzato denominato ,VIP” e toccare per collegarlo.
Verra richiesto di confermare |'associazione. Completato il
collegamento, la spia sul controller si spegne.

3. Scattare foto: Aprite I'applicazione fotocamera su iPhone. Per scattare
una foto, premere il pulsante del controller. La spia lampeggia e viene
scattata una foto.

4. Spegnimento automatico: se il telecomando non viene utilizzato
per pit di 5 minuti, si spegne anche quando e collegato all'iPhone
(modalita risparmio energetico).

5. Nessuna connessione: |a spia lampeggia.

6. Spegnimento del telecomando: In modalita accensione
e sospensione, tenere premuto il pulsante della fotocamera per
3 secondi. La spia si spegne e il controller si spegne.

7. Riconnessione: Il telecomando salva i collegamenti in memoria.
Quando il Bluetooth di un iPhone associato viene riattivato, il
telecomando si ricollega automaticamente.

D leeri

In caso di interruzione del collegamento:

1. Attivate il Bluetooth su iPhone ed eliminate i dispositivi associati non
utilizzati.

2. Spegnere e riavviare |'iPhone.

3. Spegnere e riawiare il telecomando wireless (tenere premuto il
pulsante per almeno 3 secondi).

4. Associare nuovamente il controller con |'iPhone come descritto in
precedenza (dopo aver riawiato il controller).

Rimuovere il telecomando
Estrarre il telecomando dalle scanalature del
treppiede.

Scattare foto con la fotocamera anteriore/
posteriore:

Regolabile in avanti e indietro a 270°.

Acquisizi diii iniin ori: le/
verticale
Rotazione a 360°.

Treppiede
esteso

Modalita treppiede

Treppiede
N . retratto
Estendere/ritrarre il

treppiede telescopico
come si desidera.

Supporto magnetico

Questo supporto & adatto al fissaggio
magnetico di iPhone 12 e modelli successivi.
(Prestare la massima attenzione quando si
utilizza il fissaggio magnetico per evitare che
il telefono si stacchi a causa di forti urti. Prima
testare la forza della connessione magnetica
dell'iPhone in condizioni di sicurezza).

Supporto a clip

Per maggiore stabilita e sicurezza quando si
scattano foto in cui vi & il rischio che il telefono
cada, e preferibile utilizzare la clip in dotazione.
E sufficiente agganciarlo al supporto magnetico
einserire I'iPhone nella clip (regolabile da
65a93 mm).

Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione di

H accompagnamento indica che il prodotto non deve essere

— considerato un normale rifiuto urbano e deve essere smaltito in
conformita con le normative locali. Passare questo prodotto a chi
puo effettuare uno smaltimento sicuro per I'ambiente. Il corretto
smaltimento di questo prodotto protegge |'ambiente. Per ulteriori
informazioni, contattare |'ufficio locale per lo smaltimento dei rifiuti,
il punto di raccolta piu vicino o il rivenditore.

Questo prodotto & conforme a tutti i requisiti essenziali delle
direttive UE ad esso applicabili.

Classe Il - La protezione da scosse elettriche & fornita da un
isolamento doppio o rinforzato.

Questo simbolo indica che il prodotto é destinato al solo
uso domestico all'interno. Il prodotto non & destinato all'uso
all'aperto.
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Tripod Mag+ Selfie Stick DE
BEDIENUNGSANLEITUNG

Wir danken, dass Sie unser Produkt kauften. Wir sind tiberzeugt, dass Sie
mit diesem Produkt zufrieden sein werden.

Tarhnicel

Daten

Geeignet fiir eine Smartphone-Breite: 65-93 mm
Unterstitzte Smartphone-GréBe: 4,7-7 Zoll
Breite: 65 mm

Lange: 198-980 mm

Tiefe: 68 mm

Gewicht: 180 g

Materialien: ABS, Aluminium

Fernbedienung

Batterietyp: CR1620 (Knopfzellenbatterie)

Spannung der Batterie: 3V

Bluetooth-Version: 5.2

Betriebssystem: iOS (geeignet fir iPhone mit iOS 4 oder héher)
Kommunikationsreichweite: 10 m

Verpack PRI

1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1% Gebrauchsanleitung

1. Koppeln der Fernbedienung mit dem iPhone: Halten Sie die Taste
auf der Fernbedienung 3 Sekunden lang gedriickt, die Anzeige blinkt,
was den aktiven Suchmodus anzeigt.

2. Offnen Sie auf dem iPhone die Bluetooth-Einstellung, wéhlen Sie das
neu angezeigte Gerat mit der Bezeichnung , VIP” aus und klicken Sie
darauf, um es zu verbinden. Danach werden Sie aufgefordert, die
Kopplung zu bestatigen. Nach erfolgreicher Verbindung erlischt die
Anzeige auf der Fernbedienung.

3. Fotografieren: 6ffnen Sie die Kamera-App auf lhrem iPhone. Um ein
Bild aufzunehmen, driicken Sie einfach kurz die Fernbedienungstaste.
Die Anzeige blinkt und das Foto wird aufgenommen.

4. Automatisches Ausschalten: wenn die Fernbedienung langer als
5 Minuten nicht benutzt wird, schaltet sie sich aus, auch wenn sie mit
dem iPhone verbunden ist (Energiesparmodus).

5. Status ohne Verbindung: Anzeige blinkt.

6. Ausschalten der Fernbedienung: Halten Sie im eingeschalteten
Zustand und im Schlafmodus die Kamerataste 3 Sekunden lang
gedrlckt, die Anzeige erlischt und die Fernbedienung schaltet sich aus.

7. Automatische Wiederverbindung: die Fernbedienung verfligt iber
eine Wiederverbindungsfunktion. Wenn Bluetooth auf dem iPhone
aktiviert ist, verbindet sich die Fernbedienung automatisch mit dem
gekoppelten Smartphone.

Fragenund A ten

Was tun, wenn die Fernbedienung nicht mit dem Smartphone
verbunden werden kann:

1. Schalten Sie Bluetooth auf dem iPhone ein und I6schen Sie nicht
verwendete gekoppelte Gerate.
2. Schalten Sie das iPhone aus und starten Sie es neu.

3. Schalten Sie die Funkfernsteuerung aus und starten Sie sie neu (halten
Sie die Taste langer als 3 Sekunden gedriickt).

4. Koppeln Sie die Fernbedienung erneut mit dem iPhone wie oben
beschrieben (nachdem Sie die Fernbedienung neu gestartet haben).

Entfernen Sie die Fernbedienung

Ziehen Sie die Fernbedienung aus den Rillen des
Tripods.

Aufnahme von Bildern mit der vorderen /
hinteren Kamera im Raum

270° vorwarts und riickwarts verstellbar

Horizontale / vertikale Bildaufnahme
mit 360°-Drehung.

Ausgezogenes
Stativ-Modus Stativ

Eingezogenes
Stativ

Ziehen Sie das
Teleskopstativ nach
Bedarfaus oder ein.

Magnetische Halterung

Diese Halterung ist fur die magnetische
Befestigung am iPhone der Serie 12 und hoher
vorgesehen. (Seien Sie duBerst vorsichtig, damit
sich das Smartphone bei starkeren Vibrationen
nicht aus der magnetischen Smartphone-
Halterung l6st. Aus diesem Grund empfehlen
wir, die Starke der magnetischen Verbindung
mit Ihrem iPhone vorher zu testen!)

Cliphalterung

Fir mehr Stabilitat und Sicherheit beim
Fotografieren mit dem Risiko, dass sich das
Smartphone lésen kénnte, empfehlen wir die
Verwendung des mitgelieferten Clips, den
Sie einfach auf die magnetische Halterung
aufsetzen (bis Sie ein Klicken héren) und das
iPhone in den Clip (verstellbar 65-93 mm)
stecken.

Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der Begleitdokumentation
H weist darauf hin, dass das Produkt kein gewohnlicher Hausmdill
— ist und gemaB den ortlichen Vorschriften entsorgt werden muss.
Ubergeben Sie das Produkt zu einer umweltfreundlichen Entsorgung.
Mit einer ordnungsgemaBen Entsorgung dieses Produkts schitzen
Sie die Umwelt. Weitere Informationen erhalten Sie tiber das lokale
Gemeindeamt, das sich mit der Entsorgung von Siedlungsabfall
befasst, tiber die nachstliegende Sammelstelle oder Ihren Handler.

Dieses Produkt erfilillt alle einschlagigen grundlegenden
Anforderungen der EU-Richtlinien.

Klasse Il - Schutz vor Stromschlag durch doppelte oder
verstarkte Isolierung.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nur zum
Innengebrauch im Haushalt vorgesehen ist. Das Produkt ist
nicht fur den AuBengebrauch bestimmt.

(] A



Tripod Mag+ Selfie Stick PT
MANUAL DE INSTRUCOES

Agradecemos por terem comprado o nosso produto. Acreditamos que
ficarao satisfeitos com o presente produto.

Especifi
Largura do punho do telemével: 65-93 mm
Tamanho do telemével suportado: 4,7-7"
Largura: 65 mm

Comprimento: 198-980 mm

Profundidade: 68 mm

Peso: 180 g

Materiais: ABS, aluminio

Telecomando

Modelo de bateria: CR1620 (pilha de botéo)

Tensao da bateria: 3V

Versao Bluetooth: 5.2

Sistema operativo: iOS (compativel com dispositivos iPhone com iOS
4 ou posterior)

Gama de ligagdes: 10 m

C ido do p

1 Tripod Mag+ Selfie Stick
1x Instrucdes de uso

Instrucées

1. Emparelhar o telecomando com o iPhone: Prima e mantenha
premido o botdo remoto durante 3 segundos. O indicador piscara para
assinalar o modo de procura de dispositivos.

2. NoiPhone, abra as definigdes Bluetooth, selecione o dispositivo
recentemente apresentado com o nome ,VIP" e toque para liga-lo.
Ser-lhe-4 pedido que confirme o emparelhamento. Apds uma ligagdo
bem sucedida, o indicador no controlador apaga-se.

3. Tirar fotografias: Abra a aplicacdo da camara no seu iPhone. Para tirar
uma fotografia, prima o botdo do controlador. O indicador piscara
e sera tirada uma fotografia.

4. Desligamento automatico: se o telecomando nao for utilizado
durante mais de 5 minutos, desliga-se mesmo quando ligado ao iPhone
(modo de poupanca de energia).

5. Sem ligagdo: o indicador fica intermitente.

6. Desligar o telecomando: Nos modos ligado e de repouso, mantenha
premido o botdo da camara durante 3 segundos. O indicador apaga-se
e o controlador desliga-se.

7. Reconexao: O telecomando guarda as ligagdes na memoria.

Quando o Bluetooth de um iPhone emparelhado é novamente ligado,
o telecomando volta a ligar automaticamente.

F e

Em caso de falha de ligagao:

1. Ative o Bluetooth no iPhone e elimine os dispositivos emparelhados
nao utilizados.

2. Desligue e reinicie o iPhone.

3. Desligue e reinicie o telecomando sem fios (mantenha o botdo premido
durante ao menos 3 segundos).

4. Volte a emparelhar o comando com o iPhone, tal como descrito acima
(depois de reiniciar o comando).

Remover o telecomando

Puxe o telecomando para fora das ranhuras do tripé.
Tirar fotografias com a camara frontal/
traseira

270° ajustavel a frente e para trés.

Captura de imagem horizontal/vertical
Rotagdo de 360.

Tripé
estendido

Modo tripé

Tripé

Estender/retrair o tripé
recolhido

telescédpico conforme
necessario.

Suporte magnético

Este suporte é adequado para fixacdo
magnética do iPhone 12 e modelos posteriores.
(Tenha o méaximo cuidado quando utilizar

a fixacdo magnética para evitar que o telemovel
se solte devido a choques maiores. Teste
previamente a for¢a da ligagdo magnética com
o seu iPhone em condicoes de segurancal)

Porta-clips

Para uma maior estabilidade e seguranca ao tirar
fotografias onde hd o risco de o telemével cair,
oideal é utilizar o clip incluido. Basta fixa-lo no
suporte magnético e colocar o iPhone no clipe
(ajustavel 65-93 mm).

Este simbolo no produto ou na documentagao de

H acompanhamento indica que o produto ndo deve ser considerado

— um residuo municipal regular e deve ser descartado de acordo
com os regulamentos locais. Passe este produto para descarte
ambientalmente seguro. O descarte adequado deste produto
protege o ambiente. Para obter mais informagdes, entre em
contato com seu escritério de descarte de residuos municipal
local, o ponto de coleta mais préximo ou seu revendedor.

Este produto cumpre com todos os requisitos essenciais das
diretivas da UE que se aplicam a ele.

Classe Il - Protegdo contra choque elétrico é fornecida por
isolamento duplo ou reforcado.

Este simbolo indica que o produto se destina apenas para
utilizacdo doméstica interna. O produto ndo se destina para
utilizagdo externa.
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